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Ankaŭ la 1-a Univ. Kongreso de U.E. P. L. 1924
Al tiuj ĉefkomisiiloi de n.s. P.l.. kai al

ĉiui amikoj de la paco.
Ĉar en la sekvonta jaro antaŭ la XVl—a

ESperanto—movidkongreso en Wien la Sekcio
Aŭstrujo de Li. E. P. L. kune kun la aŭstruja]
porPacaj kaj kulturaj organizaĵoj aranĝos la 1-an
universalan mondpac-kongreson de U. E. D. L.,

tej aŭstruja ĉefkomisiito mi invitas vin jam
hodiaŭ, por ke vi ĉiuj povu prepari vin por tiu
?' granda tago kaj por ke vi mem ankaŭ povu
"Wifi multajn gesamideanojn por nia unua granda
manifestacio. En ĝi ni devas priparoli ĉion, kio
estas necesa, por atingi la celon, la veran pacon!
DŜP tiu ĉi kongreso ni devas montri al la'mondo
Dian pacemon per faktoj!

Vin ĉiujn mi treege petas, bonvolu en la di-
Ver-Sai urboj kaj urbegoj fari ion similan, kion mi
arts kaj faras ĉi tie! Aranĝu kunvenon, invitu la
Wei—sain porpacajn organizaĵojn, preparu kaj

gvidu porpacifistan Esp. kurson, interesigu la por—
Pacŭjn kaj pacemajn organizaĵojn por Esp., fond-
IĤU en la pacifistaj kaj similai rondoj Esp, gru-
Pojn_ atentigante al nia 1-a mondpackongreso
por ke el ĉiuj landoj de Eŭropo kaj el la aliaj
Ontinentoj venu grandamase la pacifistoj kaj pac-

emuloj! Granda estas nia celo! La mondo devas
Ekaŭskulti! Tiu, kiu amas la pacon, venu! Ĉies
nepra devo estas, montri la volon de laboro por
Vera paco! Mi alx okas kaj invitas vin ĝustatempe!
Pro tio preparu vin kaj kunlaboru! Dum oktobro
kaj novembro ni forsendos al ĉiuj sekcioj de la
PGC-organizaim de la tuta mondo kaj al ĉiuj
““ina"?“ Pacifistoi en ĉiuj landoj la inviton porkunlaboro al nia 1,3 mondpackongreso.ju pli grandstile ni ĉiuj povas fari la antaŭ-
laborojn ĝustatempe. ĉar la invitotaj organizaĵoj
kaj personoj devas havi sufiĉe da tempo por Iern-
ado de Esp., despli grandega kaj. efikplena povos
fariĝi la sukceso de la 1—a mondpackongreso kun
Est). kiel kongreslingvo. ju pli vi helpos, des pli
gravan influon havas tiu ĉi mondkongreso je ĉiuj
'Ĝndoi, je ĉiuj pacifistaj organizaĵoj! —— Kuraĝe
aritaŭen!
Universala Esperantista Pacifista Ligo,Sekcio Aŭstrujo

Rudolf Michael Frey,
ĉefkomisiito, Wien lll. Bechardgasse 14.

Der-Esperanta demon-
strauo por la paco

'

en Wien. '

Kiel antaŭakto al la 1-a Universala Packon—
ĤPGSO de U E. P. L. okaze de la XVl. Universala

ongreso de Esperanto en Wien 1924 vendrede
G 28—an de septembro en la salonegoj de la
granda Esp. ekspozicio en la Foira Palaco estas
al'anĝita tre sukcesplena .mondpaco-vespero“ de

. E. D. L., al kiu la federacia kanceliero, t. e.
Ministrara prezidanto D-ro Seipei, mem grand-
vGlora pacifisto, pro la ĉeesto de gravaj delegitoj
ĉi estroj de la aŭstrujaj porpacaj kaj porkulturaj

Prganizajoj sendis oficiale la ministerian konsil-
lSion D-ron Fuchs, la ministro por socia ad-
ministrado la sekcian konsiliston D-ron Hell

aj la Aŭstruja societo por la Ligo de Nacioj
mln. kons. Reinhard.. inter la ĉeestintaj honor-
gdsioj oni vidis precipe la kortegan konsiliston
laindlernejan inspektoron D-ron Wollmann kaj
la ĉefsekretariinon de la internacia Virinligo por

aco kaj Libereco f-inon Wettstein. kiuj ambaŭ
t"eege kaj influriĉe laboras por la enkondukado

€ Esp.'en la lernejojn resp. en la pacifistajn
0[ganizajojn Post salutvortoj de la invitinta
allsiruja ĉefkomisiito de U. E. P. L. Rudolf Mi-

ĉelfrey, kiu akcentis la necesan kunlaboron
€ cxuj inoj (patrinoj kaj edzinoj, kiuj dum la

en Wien.
milito tiel ege pri siaj karuloj tremegis...) parol-
adis vico de oratoroj —— eĉ por la mondurbego
Wien nepre neordinara, diversspeca kaj rimark-
inda —— el la plej diversaj porpaco- kaj kultur-
organizaioi. Unue profesoro Bee ek de la Societo
de la Amikoj (Kvakeroj) menciis la bonfarantan
agadon de tiu ĉi societo, laŭdante la gravan kun-
helpon de Esp. rilate la alproksimiĝon de la po-
poloj. La dua oratoro estis la famkonata pacifisto
Prelato D-ro Giesswein, prezidanto de la
Hungara Pacifista Societo kaj ankaŭ prezidanto
de U. E. P. L. Lian longan temperamentoplenan
paroladon ĉiuj tre atente kaj entuziasme aŭdis.
D-ro Giesswein substrekis, kiom estas necese, ke
ĉiuj universalaj pacemaj organizaĵaj laboru per
Esp. plej simplamaniere kaj plej efikplene, por
atingi la mondpacon, se Eŭropo per siaj ĉiamaj
malpacoj kaj revo'ucioi ne pereu! En la nomo
de la aŭstruja sekcio de je ln'ernacia Virin-Ligo
por Paco kaj Libereco paroladis brile ĝia estriro
s-ino Lotte Heller. La kvara, tre bona oratoro,
estis la verkisto kaj eldonanto de ,,Friedenswarte“,
gravega monata porpaca' organo (de nun al Esa.
simpatia), s-o Rudolf Goldscheid, prezidanto
de la Aŭstruja Pacifista Societo. Li de nun tute
aprobas Esperanton. Lia granda influo treege
utilas al la nova Esperantista porpaca ligo: U. E.
P.L.! Poste tre efikplena estis la parolado de
f—ino Hoysted el Anglujo en la nomo de la
.Fellowship of reconciliation“ (Repaciga Ligo).
La lasta lertega oratoro estis Profesoro D—ro
Longo, fervorega Esperantisto, en la nomo de la
bontemplanoj Liaj bonegaj vortoj faris grandan
impreson kaj entuziasmigis la multnombran ĉe—
estantaron. Evidentiĝis al ĉiuj kiom valora estas
Esperanto por la pacifista movado. R.M./=.

La 1-a kongreso de Li. E. P. L. daŭros 5 tagojn
kaj okazos precize antaŭ la XVI—a. Tiel la granda
porpacmanifestacio en ĉeesto de la registaro estos
unu tagon antaŭ la malfermo de la XVl-a. La
Esperantistoj, kiuj havas ne multe da tempo aŭ
mono, sed intereson por tiu ĉi speciala kongreso,
pro tio bezonas nur unu tagon pli. La sciigoj pri
nia 1-a aperos ĉiam en ET, "Esperanto“ de UEA
kaj en ,,La Lumturo“.

Ĉiuj amikoj de la paco estas treege pet—
ataj, ĉi a m fraduki la sciigojn de U. E. P. L. en
Ianaciaj gazetoj !

La oficialaj institucioi
de Esperanto
laŭ la lastaj decido]. .

Centra Esperanto Komitato (6. K.)
Prezidanto s-o Edm. Privat, Geneve (Ĝenerala

Propagando), s-o Gabriel Chavet, Paris (inter-
naciaj Aferoj, Centra Oficejo, Paris), Prof. D-ro
j.Diettlerle, Leipzig-Sein. (lnsruado kaj Litera-
turo), s-o R. Hromada, Praha (Pi blika inform-
ado), s-o Kenn, Lyon (Ameriko kaj la Oriento),
s-o W. M. Page, Edinburgh (Financoj).
Konstanta Reprezentantaro (K. lt.)

de la Naciaj Societoj.
Hon. Prezidanto: s—o Generalo Sebert, Paris. Pre-

zidanto: s-o john Merchant, Sheffield, Sekre-
tario: s-o H. Edmonds, London.

Lingva Komitato (I.. K.) kaj Akademio.
Prezidanto s-o Prof. Th. Cart, Paris, Vicprez.

s-o ]. M. Warden.
Universala Esperanto Asocio (UEA).

Prezidanto: s-o Ed Stettler, Bern, Ĝen. Sekre-
tario; H. jakob, Geneve. '

Konstanta Kongresa Komisiono (K. K. K.)
Prezidanto s-o ]. M. Warden, Edinburgh.

sentataj depost jaroj, eĉ jardekoj.

Esperanto-Akademio.
Prof. Cart estas ree elektita Prezidanto de la

Akademio ĝis la jaro 1925. —- La plena estraro
de la Akademio estos elektata antaŭ la fino de
oktobro. '

\

La Akademio elektis kiel akademiajn kore-
spondantojn :

S-on Setala (finna lingvo)
Tellini (ladina lingvo)
Sola (kataluna lingvo)
Leon Zamenhof (pola lingvo)
Rollet de l'lsle (scienca kaj teknika vortaro).
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.' .Socia Vivo.
Lernejo-reformo en Germanujo.

Kiel aliaj progresmovadoj ankaŭ la lernejo—
reformo rimarkinde plifortiĝis ĉe ni post la revo-
lucio. Tamen nine devas diri. ke la novaj
pedagogiaj ideoj nur estas antaŭenpuŝitaj per la
revolucio, sed ke ili jam estis konataj aŭ almenaŭ

Alie ili ne
povus montriĝi per la sama forto en tiui landoj,
kiuj ne vidis revolucion. Kaj oni preskaŭ ne
povas paroli pri nia germana lernejoreformo,
ĝi estas vere internacia reformmovado.

La unua de tiuj ideoj estas la labor-i nstruo.
al kiu dediĉis legindan artikolon sinjoro Degen
en la kolekto "Vendreda klubo“. i naskiĝis el
la kontrasto kontraŭ la sole intelekta instruo de
la malnova lernejo, nomata tial lem-lernejo. La
laborlernejo akcentas aŭ la korpan edukadon
male alla sole cerba okupado kaj tial praktikas
m a n ! a b 0 r o u, ekzemple lignaĵan kaj ĝardenan,
aŭ preferas propran agadon, ankaŭ spiritan
de la lernanto male al la pasiva sintenado de tiu
dum la instruado. Se la manlaboro ne nur havas
la celon ekzerci la korpon, doni lertecon kaj
sperton por la venonta vivo, sed ankaŭ produktas
aĵojn por la propra konsumo de la lernejanoj,
oni nomas tiun lernejon produktadlernejon,
pri kiu en germana lingvo precipe verkis profesoro
Paul Oestreich. La plej radikala formo de tiu
sistemo sin trovas en verko de rusa aŭtoro,
,La laborlernejo“, de Blonski, kies tradukoestus

. inda tasko por rusa Esperantisto-pedagogo. Per
propra kunlaboro de la lernanto, kiel permana
tiel spirita, la lerneja agado pli kaj pli similas
al la vera vivo, kie ĉiuj fortoj interalie komplet-
iĝas, kaj la unuflanka lem-agado de la infano
pli kaj pli iĝas plena infan-konforma vivo. La
vi vo-l e rn ej o estas la plej alta reformpedagogia
ideo de la nuntempo.

Per la sociala kaj politika postuloj. ke la
multformeco de la lernejo ne malhelpu iun infanon
iri la rektan vojon al tiu profesio, kiu respmdas
al ĝiaj talento kaj kvalito, ekstariĝis la programo
de la unueco-lernejo, kiu jam antaŭla milito
energie estis disvastigita de la germana instruista
unuigo. ,

Ĉiuj skizitaj formoj ne kontraŭstaras unu al
la alia, sed kunligiĝas en varia maniero. Ankaŭ
la motivoj estas diversaj, de la politikaj, partiaj
ĝis la religiaj, kiuj ĉefe devenas el la ju nul ara
movado. Tiu donis ankaŭ al la nova vivo-
lernejo multe da sindonaj edukistoj, kiuj laborante,
migrante, lernante kun la lernantoj estas ne la
instruistoj, sed la amikoj de ili. La interrilato
inter pedagogia reformo kaj junulara movado
estas la fundamenta penso de ,,Sociologia
pedagogio“ de D-ro Siegfried Kawerau.

En la tuta movado oni povas rimarki la emon
al vasta ampleksado de ĉiuj aperaĵoj. La unuopaj
lernejoj kaj instruistaj grupoj etendiĝas trans sin
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mem. De la —infan-iĝardenM) ĝis la universitato
oni akcelas komunan konstruon de la tuta-edhko,
instruo kai klerigado. La sociaIafprotektm
a do elprenas el' la publika _edukado ĉiuin por ĝi'
ne taŭgain infanoin kal transdonas ilinal gardeioi
kai heimoi. Kuracistoi prizorgas la maIsanain,
ĉefe la psikopatuloin (kuraefpedagogio); bprofesio-konsileioi' aplikas la';-.plei mo'dernain
metodoin de eksperimenta psikolpgio. Ĉieivivo;
celklopodo, varieco, kuniĝolA La Bsperamistoi,
havas apartan organon por tiui problemoi en
,,Novai Tempoi“, sed ankaŭ en ne—fakai rondoi
la pedagogia intereso estas vigla, kio pravigas
ĵurnalon de ĝenerala karaktero kiel ,Esperanto
Triumfonta“, doni al siai legantoi tiun resuman
raporton.

$tatuto
de la Ligo de deeidai L£rneio-'

reformanoj.
—A. Celo de la Ligo.

ŝ 1. La Ligo de
_

decidativ lerneio-reformanoi
celas la kunigon de ĉiui, 'kiui:volas kunlabori
por la renovigo de la eduka] kai instruai aferoi
laŭ la idearo de la ĵunulara movado kai' laŭ la '

kulturevoluado celanta socialan komprenon kai
novain formojn de la vivo. ' Ĵ

_

ĝ 2. Generala kondiĉo por membre'co estas
decida konfeso al la ideo de la respubliko kai
al la idearo de sociala koi tuthomara komuneco.

ŝ 5. La Ligo reprezentas neniain kastain aŭ
profesiaĵn interesoin kai servas al nenia eklezia
aŭ politika, partio, sed laboras ekskluzive kai en
plena libereco por la efektivigo de siai peda-
gogiaĵ postuloi. }

B. Principoi de la Ligo.
ŝ 4, La tasko de la nova lerneio — t. e. la

tutampleksa komunumo por instruo kai eduko
de la tuta popolo ——'estas la eduko de la ĵuna
homo al korpe plenformita, spirite libera, volf0rta,
anime impresebla kai socialema membro de la
popola kaĵ homara komunumo.

5 5. Per la vivoformoi de la"nova lerneio
estos kreata libera voĵo por la evoluado de la
iunularo al propra valoreco kai al praktikado de
vera gvidkapableco. La fundamento'de la nova
lerneĵo estas la eduko—komunumo el_gelernantoi,
gepatroi kai geinstruistoi, kies direktanto estas
la orlerneia komitato. Gepatra delegitaro,
lerneĵa komunumo kai lernantara memadministracio
estas la organoi de tiu eduka komunumo. '

ŝ 6, Koncerne la konstruon de la nova lerneio
la Ligo postulas: —

1. Liberain, de ekonomiaĵ konsideroi ne
influatain klerigain institucioĵn per starigo de
elasta unueco- kai vivo-lerneio, diferencigita
interne (t. e. nur laŭ direkto kai intenso de la
talentoi). Gi estu subtenata pet: ĝenerala, sociale
grandigita imposto porlerne]a.

2. Transformon de la ĝisnuna (t.' n.) lern-
lerneio kun ĝia ekskluziva perado de scioi al
la produktad-lerneio. kiu vekos ĉi-uin iunulain
fortoin, kiu egale taksos kal akcelos la intelektain,
teknike metiat'n kai artistaĵn talentojn, kiu formos
korpon kai instinktaron kaĵ evoluigos socialan
konscion.

5. lnstruon kai grupigon de la instruistaro
laŭ individuai pedagogiaĵ kvalitoi sen starigo de
kastai aŭ valoron ŭksantai diferencoi ; krome la
.utiligon de ĉiuĵ pedagogiai talentuloi el la popolo:

4. Anstataŭigon de superuleco kaĵ subuleco
inter la lemefaĵ kolegaroi per kolegai labor—-
komunumoi.

5. Sufiĉan influon de la instruistoi kai eduko-
raitigitoi al la direktado de la instruo— kai eduko-
aferoi.

El la parto C: ..Organizo de la Ligo“ ni nur
tradukas unu frazon el 5 12: lnterne de la Ligo
povas estiĝi laborkomunumoi laŭ lerneio-specoi,
intere'skampoi ktp.. por traktado de specialai
problemoi.

000 Bonte, studokoaSilisto,
Frankfurt a. M. 10, Gartenstr. 107.

(Esperanto-Reprezentanto de la Ligo.)

') lnfan-ĝardeno laŭ Froebel ktp.

Listo de malsanigai laboroĵ.
La Servo pri lndustria Higienoee la l'nternacia

Labora 0ficeio lasttempe konsiderts vgravan pro-
blemon komisiitan al la Oficelo de la Konferenco
en Washington, tio estas, la redakciode listo de
malsanigaĵ .laboroi en industrlol. Tiu —ĉi estas
demando, kiu de longe atentigas la personoin
interesiĝantain prt industria 'higieno.

La Oficeio eldonos, laŭ enciklopedia formo,
la ,informoin akiratain per ekzamenode statistikai
kaĵ aliai donitaĴ0i rilataĵ al la medieina kai higiena
aspektoĵ de la problemoi. ,Aparta artikolo enhavos
.ĝeneralan diskuton pri industria hlgieno, toksi:
kologio, industria antaŭzorgo, protekto kontrau
malsano, kuracista helpo, individua sano, urĝa]
ilegoi (first aid). ktp. :

_
.

Aliai artikoloi trakios la teknikain aspektoin,
la patologion, la specialain higienai'n rimedoin kai
la leĝdonon, rilataln al ĉiu laboro aŭ industrio
klasifikita kiel malsaniga aŭ danĝera..

Por certigi, ke ĉiu temo estu traktata inter-
nacie,,la Oficeio klopodas p0r ricevi lakunla-
boron ne nur de sia Konsulta Komitato pri lndus-
tria Higieno, sed ankaŭ de la plel eminentaĵ

.movado progresas kvankam tre malraoide.

sDertuloi dediversai landoi: Aŭstruio, Ĉeĥ oslovakio,
Belguĵo, Francuio, Germanuio, Granda Brituio,
ltaluio, Nederlando, Poluio, Sveduio, Svisuio,
Usono, ktp. —

Dli ol tridek scienculoi ĝis nun promesis al la
Oliceio sian kunhelpon en la preparo de ĉirkaŭ
cent artikoloi rilatai al la —pleĵ gravai industriai'
venenoi kai malsanigai laboroi.

, Kroniko.
__Por sewi nian legantaron per ĉiam aktuala. fldinda kal kompleta in-

formaro. ni bezonas'scligoin (aur postkarto aŭ spana folleto unuflanke
skribita. sed ne inter admlnistrai aŭ prlvatai scif oi) pri clu novaio el la
Bsp. movado. Kondlĉoi: raplde. konclze. tldinde. egebte (precipe nomoi).

,
Afriko.

Kabo Verda.
St. Vincent. Angla samideano s—o Heath tie propa—

gandas Esperanton.
n'merlko.

. Ĉiiio.
.

Oni skribas al ni el Santiago de Chile, ke la Esp.
En la nur

hispanlingva landaro ie la pacitika (tceano oni ne sentas
tiom la necesecon de internacia helpa“ linĝVo.

Panamo. '

En plurai lok0i en la kanal—zono estas samideanoi.
Speciale aktivai estas s-oi Young kai Carter en Balboa
Heights.

Peruo.
Ankaŭ tie la movado prog?esas nur malrapide. Amik0i

en ilio sciigis al ni la morton de matnova samidean0
D-ro Frederico Villare'al, L. K., rektoro de la Universitato
de Lima. Rektan informon el Peruo ni ne ricevis. Ni
bedaŭras la fakton, ĉar per tio nia movado pcrdis emi-
nentan reprezentanton, kiu p0vis grave helpi nian movadon
en tiu lando Antaŭ nelonge ni ankoraŭ ricevis la de D-ro
Villare'al eldonitan matemattkan gazeton kun kelkai notetoi
en Esperanto.

_Az|o.
Hinuio.

En iunio okazis en urb_0 Ĥarbin (Manĝurio) Ja iubileo
pro 25-iara ekzisto de Hina Orienta Fervoio. Hinoi kai
rusoi aranĝis grandan ekspozicion. Bilde,karte-diagrame estas
montrita la labor0 de Eervnio. eduka, agrikultura kai
kultura laboroi, ekonomia, banka ktp. Ankaŭ Bsperantistoi
ricevis sutiĉan lokon por sia ekspozicio. Manĝuria Esp.
Societo sukcese ekspoziciis diagramoin de Esperantomov-
ado, tabelnin kai raportoin surmurain pri tutmonda siato
d€ Esperanto, anoncoin, k0ncizain sciigoin grandliterain
pri konferencoi en Geneve _kai Venezia, afiŝoin pri Esp.
ruse, germane, iaDane kai hine, fotografaĵoin, _skizon de
gramatiko. entute 26 diverskolorain murtabeloin kun grandai
portretoi de Maistro Zamenh0f kaĵ de s—o Kazi—Girei (fond—
into de l' societo en iaro 1908) kun bela standardo, kiun
s-o Vonago alveturigis el la _Vll—a Univ. Esp. Kongreso.
kun speciala dediĉo al la soeieto. Ankaŭ Esp.-gazetoi
estas elmetitai. Al energio de l' prezidanto s-o D. Pavlov
(estro de Meteorologia Stacio) oni ŝuldas ĉiutagan deĵoron.
Donas klarigoin: s-oi Gurskii, D. Pavlov, Vonago (el Vla-
divostok) kai l. Seriŝev. Senpagai propagandiloi estas
disdonatai. Post tino de la du—semaina ekspozicio la Soci-
eto de Stud0 de Manĝurio aranĝos el la eksooziciaĵoi
Mu1eon konstantan kaĵ oni disuonigos (iam promesite) al
la Esp. Societo lokon por la ekspoziciaĵaro. I. SeriŝeV.

Eŭropo.
Anglulo.

,

London. ,,George Bernhard Shaw' estis la temo de
parolado de s-o S. l. Smith ĉe Londona Centra Klubo,
vendredon, 28. sept.

'

La temo pritraktis lian vivon, lian leviĝon al ,fameco
ktp. kai citis multain el liai famkonatai diroi. Post cenzuro
de liai ĉefai teatraioi, kion ĉiu treege ĝuis s-o S.l Smith
prezentis al la klubo la prologon de ,,Androcles kai la
leono“, mem rolante Androcles-on kun s—o Lane kiel la
leono kai f-ino Halady kiel la edzino. Oni portis la
ĝustain kostumoin

La klubo ia devas esti fiera. ke ĝi enhavas tiain talent-
uloin, kia s-o Smith.

Vendredon,12.okt..s-o Lane malfermis praktikan debaton
per Bsp. “—.Ke la fumado estas malbona“ donante 25 kialoĵn.
F-ino Halady kontraŭstaris —

Resume: La fumantoi (la plimulto de la eeestantaro)
konfesante, ke Lane estis pli-malpli prava. deklaris. ke ili
ne intencas forlasi la kutimon. ĉar per la fumado ili ricevas

* pli da plezuro ol korpo-mensan difekton.
.La vocdonado post la .debato favoris f-_inon Halady

ie malgranda plimuno. E. D. Read.
S-o lohn Merchnnt, Shetttetd. prezidantb de ia_ Kon-

stanta Reprezentantaro kai de la Brita,iĵ.sp. Asocto, fus
faris sukcesplenan propsg'anaan votsĝon tra S.:kotia'ndo.
unue li'viziti's Aberdeen, en kiu urbo lt paroladts al
bona aŭdantaro klun_':prezi]disit$irlames Taggart. Poste
en Glasgow li paroladis a 2t00 personoi sub prezido de
Prof. ]. B.McFadye'n,"D.D, kai proksiman vesperon en la
Komerca Cambro de Bdinburg h antaŭ 100 personoi. En
ciui paroladoi li atentigis pri le gravsi lsboroi de la
Komerca Konierenco en Venezia, kies prezidanto li estis,
kai vekis multe da intereso pri la uzo de Esp. en komercai
rondoi. Gazetoi raportis favore kai kursoi stariĝis. W.M.D.

Aŭstrio.
Laŭ la .Volkszeitung' de Wien estas organizlta Esp.

ekspozicio en kvar ĉambroi de la Foira Palaco. Gin
vizitis la polica prezidanto Schober. La ekspozicio mal-
fermiĝis ie la 4. okt. '

,

wBulgaruio.
Sofia. La to. sept. okazis la iara kunveno de ia

Sofia sekcio. Oni konstatis, ke, kvankam la laboro de la
sofiai gesamideanoi estis fruktoporta, ĝt tamen ne estts
egale intensa kiel tiu de la provtnem grupoi, kompare kun
la grandeco de la Cefurbo. Realtgita budĝeto 12000 levo|.
Oni elektis novan estraron: prez. At. D. Atanasov, sekr.-kas.
Boris Pan'eev. l.'—Mara nnva Kontrola Komitsto: G.
Fandikov kai lvan Dobrev. '

Breznik. Okazis la iarkunveno de la loka grupo
..Betulo“. Elektita nova estraro: prez. Marin Hnstov, vic-
prez. Asen Dortulov. sekr.-btbl. Asen Buniulov, kas. Boris
Durov, kontr. komitato: f-inoĵ Vera Dimitrova kai Raina
Mileva.

umen. le la 29. aŭg. okazis la iarkunveno de la
grupo .Vekiĝo“. Elektita nova estraro : prez. llia Silvestriev,
vicprez. An. Radeva, sekr. Belco Pav1ov, kt-s. f—lno St. Spir-
donova, bibl. Kir. Bogutinski Nova adreso de la grupo:
Belĉo Pavlov, str. Cehlarska 962. *

helDo'de la Mediterĝgaea Federaci0. '

v. Sadovec. Lukovitsko. Fondita nova grupo.Aŭroro“,—kiu_aliĝis ai_:BES. Prez Seiko Pironski, sekr.
Atanas Lakov. —

*

Francuio.
_.

Perpignan; Novai kursoi i'e la a, 4. kai' 5. okt.
PPaicam'o, Esperantista 06c'ei'o“ (5 mmde ta Savonnerie.

Perptgnan), kies direktoroi estas la fratoi Llech. organizas
la propagandon en_ la regiono. S—ano lean Llech estas
nun en Narbonne por restarigi la antaŭmilitan grupon per ' —

, x 'Germanuio.
Bonn. Dum festo de surdmutuloi komerca instruisto

lahn el Godesberg faris paroladon pri la signifo de Esv,
por surmutuloi D-r0 Rung, membro de la loka grupo,tradukia ta paroladon en la gestan lingvon. La kunven—
tnt0i decidis fondi grupon de surdmutulai Esperantistoi
kai rapidigi la p'eparoin pri stal'igo de Esn kurso. M.B.

Wiesbaden. En la popolattlerneio (Boseplatz) ko-
mence de oktobro komenciĝts kurso por komencantoi
(14p) kai kurso p0r progresintoi (20 p.). Gvidanto de
ambaŭ kursoi estas instruisto Kurt Schb'nrich. La gazeto.Esperanto Triumfonta“ estas elmetita en la legeio de la
,,Kurhaus“.

Freiburg (SiIezio). En septembro k0mencis en la
_senreligia lerneio 2 kurs0i kun 26 knaboi. gvidanto inst'u-
isto Breuer. La 5. 9. okazĵs prnpaganda vespero. S-oKliea el Striegau parolisiptrifrla XV—a Kongresoen Niirn-
berg kai aranĝis Esp. eksoozicion. Semamon poste kq; —

menciĝis 2 kursoi kun 65 personoi. La gesamideanoi volosfondi grup0n la 15. dec. ,ie memoro de nia Maistro.
Schweidnitz. Tie parolts pri la XV-a Esp. Kongreso

en Niirnberg, la 17.10., vespere s-ano Klien. Al kurso' al-
iĝis 5 pers. Ĉe la kurso de ,,Laborista Esp. Grupo“ parto-.
prenas 14 gekama'radot.

Saa rau. La 26. 9. ,,Sileo“ aranĝis tie ĉi pr0Dagandan
tagon. Esp.ekspnzicio kai paroladoĵ de s—oi Habellok—
Breslau kai Klien—Striegau pri necesec0 de Esp. Sukcesr):
kurskomenciĝo kun m p. Gvidanto estas s-ano 5chiller,
tnstrutsto en Laasan apud Saarau

.
Ottmachau. i tie okazisVia 7 m. Esp. ekspozicio

kat propaganda paro:ado. aranĝita de s-o A. }ezior0wski.
La sukceso estis tre bona. Al kurso aliĝis 54 p.

Striegau. Dum la somero okazis diver..—al propa-gandat aranĝ0i. La 12. lO. komenciĝts kurso ĉe la pop0l-
altlerneio kun 21 persono', la 17.10. fakultativa kurso ĉela p0p'1|lernel0 kun 24 knaboi. La % 6. okazis en 1a arb—
ara gasteio ,.Buschmiihle“ amika kunveno; Partoprenis
gesamideanoi el Breslau. Schweidnit/. Waldenburg. Freiburg __.

kai Stan0witz $

.wm.

. ltaluto. '

"
Sagrado Friuli. La UEA—delegito s—o V. Foschian

scngas nin: La 2.9. la fama oratoro D ro Arturo Ghez el
Trtest parolis en la loka teatro antaŭ grandnombra aŭd—
antaro pri deveno- kai graveco de —lingVO Esperanto. Bstis
varme _aplaŭdita kai sekve s-ino Stacul malfermis kursonkun plt ol 50 p ĉe la popollerneioi. Et Oradisca malfermiS
cluan kurson kai privatain lecionoin donas profesorino Pardo.

, Latvio.
Riga. La novelektita estraro de Esperanta Societo

konststas el: s-o Krastinŝ, prez., s 0 Leiŝkalns, vicprez.:
s—o Krogers. ĉefsekr. K0mitatanoi: lndra,Grot. aĉe kai
Fabrtcius. La kunvenoi de R. E S. ukazas en la Kastelo
de Respublika Prezidanto. En Latvio estas Esperantistai
grupoi en la urboi: Riga lelgava,Aluksne, Daugbils, Prie-
kule. Rezekne. Komenciĝas Esp. movado ankoraŭ en aiial

—5'———6 urboi. E'n'ce'furbo Riga organiziĝas ius dua EsperanF “
%

ista societo kun cirkaŭ 10O anonciĝintot en transrivera .—

antaŭurbo Pardaugava Fondiĝis dua en Latvio EsperantaKantista Ĥoro. Okazas ektercoi kai rolprovoi de Komedia
ESPerantaTrupo. La poŝta adreso de R. E.S estas:Rtga, Latv1o, Pasta kaste 580. 5 Gf-

Litovuio. ,

' Pasvalys. La 60. sept. ĉi tie okazis la publika pri-
esperama parolado de s—o Liudas Alseika kun la ekspozi—
cio deEsperantai libroi, gazetoi kai k_orespondaioi. Precipe
grandan intereson vekis rakontoi pri la XV-a kaĵ pri la
eksterlandai voiaŝ0i— F0ndtĝts grupo por lerni Esperanlon.
Organizas grupon la distrikta inĝeniero s-0 A. Grinceviĉius.

Nederlando. _

Rotterd a m. La laborista klubo ..La Bspero“ la 4. okt. ,
aranĝis novan kurson en kiu partoprenas 25 p., gvidanto '

estas s-o W. de long. La supre nomita klubo okazigis sian
iarkunvenon, la malnova estraro estis reelektata.

's—Gravenhage. Post konstanta propagando per
anoncoi en diversat urbai gazetoi s—o l. Ravestein ir. ko-
mencis la 17. okt. kurson por komencantoi.

_ ;
Krakow. La ,,Societo Esperanto' havis cn _septeme _

bro kai oktobro 2 menciindajn Pfe“e8_0l“—_ "0me uuin 66
f-ino Weinsberg; Raporte MMXV'“—_ km _de D—ro.Btass-
berg: Pri ia eminenta EsPefanttsm Un_lv€rSttata Drofesoro
Dybowski. Ceestis po e 15 personot. Kursoi aranĝotai
ankaŭ en *socialista grupo.

Portugaluio.
Lisboa. Dank' al klopodoi de kelkai samideanoi ĵus ;

fondiĝis Bsperantista Rondo Amikeco,!giea provizora 8idei0
estas Rua da _Ca'ridade 22. La rondo“ estas tute neŭtrala.
Baldaŭ malfermiĝos la unuai'— kursoi._,_—Renk0ntei0: biereio
Ribadoum. Avenida dd LiberdaĜeif'$*5A- (Oni parolas
Esperante l) '

.

ĝ
!
g
%

?
;

, Rumanuxo. _

*Braila. 8 o Franco (;ossutta, del. de UBA, malfermis
kurson perfektigan.

_ ,

Bucuresti. S-o kuracistmkwnano D-ro losif gvidas
kurson por la membroi de la Esperantista grupo ,Per ni
mem“. .

Caransebes (Banato). La 1.okt., posttagmeze la
tiea Esperantista grapo entombigls samideanon, 26-iaran
presiston 0skar Behabetz. kiu sinmortigis. havfnte en sia
poSo la poemon ,Cu vi memoras?“. Ea la funebra sekv—
antara 1a verdstelan bukedon kun£sperantotek>ta rubando
portis f—ino Hilda Emmer, s-anoi Gutttnann ,kai Sturm.

Mslpermesltai Esperautlingvsl lazetoi enRumanulo; ;;
La rumana registaro malpermwis la, .enporton de

la gazetoi ,Sennacieca Revuo' kdi .Der Al'beiler Bsper—
antist“. '

'

,

_
Rusuw.

A s t ra h a n., 'Esperanta movadp post la somero ankoraŭ
ne plene rekomencis._' '

“ ' '

Refunkciis'Esverantista rondeto ee laborista klubo de
5. oktonro.

_
, .

'

_ _

Baldaŭ refunkcios Esperannstai rondetoi ee labortstat
kluboi ',,Leitien'ant Smidt“ kai ,.Nacmien“.

La Societo Esperantista mem ne organizas kursoin kai
gvidas la rondetoin. *SAT—grupo ne flaboras. ,

La Societo Es erantista .intencas aranĝi la ekspozicion
de Esperantaĵoi. ia adreso estas: Rusuio, Astrahan, Ks- ,

nada 111. Sto. B. A.
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Esperanto Trlmmma aa. _otuobro aa
Ĉu aparta balkana

konsreso Esperantista!
,,Bulgara Esperantisto“ raportas, ke Bulgara

Esperanto Societo, interkonsentinte kun la prezid-
anto de la C. K. D-ro Privat, decidis. se eble,
aranĝi balkanan Esperanto—konferencon en Soiia
en somero antaŭ la kongreso de Wien. Oni
lnterrilatiĝis pro tio kun la Esperantocentroi en
l1umanuio, Juĝoslavio, Konstantinoplo kaĵ Ateno.

——\ .Geolomo.
Rimarkinda natur-fenomeno. _

En la Kaspa Maro en la proksimeco de la
pmmmmm de Aŝperon, proksimume du verstoin

e \d marbordo. subite ekestiĝis insulo. Esploro
e Ŝia karaktero konstatigis agantan nafto—font-
"0'1. Ĉii samtempe erupcias ŝtonaĵoin, inter alie
uDrominaĵon.

\ lnternacia trafiko.
Aerveturado.

Transatlanta aertrafiko.
En 30 horoi de Sevilla al Buenos-Aires.

_
Dostlongaĵ pritraktadoi efektivigo de la pro-

lekto de aerveturada servo de Sevilla al Buenos-
Aires estas certigita. 5e komplikoi ne okazos,
;ŭ servo iunkcios de post aprilo aŭ ma'o venont-
ara.

La proiekto de aertrafiko inter la eŭropa kai
a amerika kontinentoi devenae de la germana

grafo Zeppelin, la konata, mortinta konstruinto
_e aerŝipoi. Li antaŭ iar0ĵ ĵam pro tiu ĉi pro—

to faris meteorologiain observoin kaĵ mezuradoin
“% Hispanuio kai en la atlanta oceano. Laŭ la

0Pmoi de la entreprenanta hispana-amerika
k0mDanio oni ekkomencos la komunikiĝon per

VĜP grandai pasaĝer—ŝipoi, kapablai transporti

e
Pasaĝeroin kun pakaĵoĵ. La vetura daŭro

an0S 50 horoi, sed oni esperas ĉe favora vetero
i"k0raŭ mallongigi ĝin. Oni elektis la sudan
mm trans la oceano, ĉar tie la klimatai kai

neleOrologiai kondiĉoi estas pli favorai ol sur la
aOPda tinio,'kiun sekvas la' vaporŝipoi. Oni
nkĜŭ kalkulas, ke post certa tempo ekzistos
o"lunikiĝo kun la nordamerika kontinento. La

ka'PDanio starigos aervetur-servoin en tuta Eŭropo,
aJ eb!igas transporti la voiaĝantoin al la his-

zo?Ĝ“-——*ransiiuga haveno. Cti kredeble ankaŭ
a

g0S pri aer—traiiko inter_la amerikai sudo kai

e
POI'do. La nombro de la transflugoi povasS" Plttgata laŭ bezono;

\Foiroi kai Ekspoikioi.
Konstanta foiro en Petrogrado.

La Komerca Cambro de Petrogrado fondis
_konstantan specimenan ekspozicion. Oni dispon—
aaa S_enpage la ekspozician lokon. La kostoin
P0l' vttrokestoi ktp. devas preni'sur sin la inter-
esato. Petoin pri Iokigo oni devas adresi al la
nomita komerca ĉambro.

. _ . .Internauat konsresm.
Propagandistoin pri la praktika uzo de Esper—

?"m en la koncernai urboi interesos la sekvanta
hh de internaciai kongresoi okozantai ĝis iino
? Ia iaro.

5. 11. Boston, Mass., Nacia kongreso de
la_ Amerika Soci to de Laborestroi
en la lan- kai l nfadenfabrikado.

Moskva. Nacia kongreso de la
Centra Tutrusa Unio de Konsum-
Kooperativoi.

Bourges, Nacia kongreso de Gene-
,“ rala Uunueca Federacio Labora

de Francuio.
,

'

Geneve, Dua ĝenerala Konferenco
de Trafiko kai Transito.

London, Nacia kongreso de Publi—
kaĵ Laboroi, de Lands*ratoi kai
Transporto.

New York, Nacia konĝreso de la
Amerika Societo de la lnĝenieroi
de Mekaniko.

New York, Nacia kongreso de la
Amerika Societo de lnĝenieroi de
la Malvarmiga lndustrio.

4. 12.' Piltsbourg Da., Nacia kongreso de
la Patrona Asocio de la Podetalai
Komercistoi de Vitraĵoi.

a tt.

'9-—t7.'tt.

15. tt.

am 11.

5. i2.

,

5. i2.

\.“ hodiaŭa mmmmestasaldonna
a oktobra ,,lnternacia Komerco“../_
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Kontraŭ-alkohola
movaan.

lntemacia lnstruista Ligo kontraŭ
\ Alkoholismo. _

Vendredon la 24-an de aŭgusto dum la t7-a
internacia kongreso kontraŭ alkoholismo en
Kopenhago 24 reprezentantoi el 10 ŝtatoi fondis
,,lnternacian lnstruistan Ligon kontraŭ Alkoholismo“
apogante sin sur decido farita 1909 enA London
kai sur sekvintai preparaĵ laboroi. Ciia celo
estas laŭ ŝ 2 de l'statuto:

La internacia instruista ligo kontraŭ alkoholis-
mo intencas akceli la interrilatoin inter la abstin—
antai instruistoi de ĉiui ŝatoi kai iliai asocioi,
subteni la kuniĝon por antialkohola instruo de
la infanoi, efektivigi enkondukon de oticiala
higiena instruo en la lerneioin de ĉiui landoi kai
interrilatiĝi kun la iunulara movado de ĉiui
landoi. j

Kiel membroi de la eslraro estis balotatai:
Lektoro Suamela, 'Helsinki (FinlandoĴ;

. Lerneia
inspektoro Robert Johanssoa, Jonktipiug (Sveduio);
Seminaria instruisto Eggebaekhavesleev(Danuio);
Drofesoro D-ro Piasecki, Poznan (Poluio);
Frieda Feichtinger, Wien (Aŭstrio); Landa supera
lerneio—konstlisto untversitata prnfesoro D—ro R
Strecker, iiisenach, prezidanto; Franziskus Ha'hnel,
Hoseneichen-Weilingsbiittel bei Hamburg, sekret-
ario; Wilhelmine Lohmann, Bielefeld, trezoristino.
La tastai tri membroi estis eEektatai el unu lando,
ĉar Germanio estis fiksata loko de l'direktorio.

Oficiala informilo estas la ,,Scientific Tempe—
rance ]oumal“ Boston (Mass. Usono).

Honorai prezidantoi estis nomatai la ĉeest—
antai liganoj: siniorino Alli Trygg-Helenius, Hel-
sinki (Finlando) kai siniorino Cora Stoddard,
Boston (Usono). ,

La reprezentantoi de ĉiuj ŝtatoi estas petatai
atentigi en siai landoi la unuiĝoin de abstinantai
instruistoi pri tiu fondo.

K0tizoĵn por plua organizado de la ligo ak-
ceptas en naciai monbiletoi siniorin0 thhelmine
Lohmann, Bieleleld, Roonstras$e 5 (Germanuio).

Scienco.
sciencai ekspedicioj en Sovet-Ruslando.
Ekspedicio por esploro de la kondiĉoi per

kiui povas esti konservata la per formorto mina-
cata bizono post ne longe iros en la Kuba—teri-
torion (Kaŭkazo). Ankaŭ al'la kastoro, kiu pli
kai pli malaperas, oni dediĉas pli da scienca
atento. La konservo de maloftai bestoi estas
plei bone ebla en natur—parkoi laŭ amerika modelo.
Oni nuntempe konsideras la starigon de 25 tiai
parkoi aa ldiversaiaparto} de Rusuio. " *

,
Sciencaĵ kongresoi.

GermanaiAta-vista Societo kongresis
de 24. lX. ĝis 26. lX.'1925 en Miinchen. Reie-
ratoi: Winkler H.: ,,Rolo de la protoplasmo en
la heredo“, Renner: ,,La abortitoi devenantai de
kruciĝo“ kai Spemann: ,,Heredo kai evoluad—
mekaniko“. La sektetario de tiu altscienca
kongreso estas profesoro Nachtsheim (Berlin-
Dahlem, lnstitut fŭr Vererbunĝsforschung).

\
,

Ekonomio.
Arta sterko.

Dor la fekundigo de la tero oni ĉiam uzis la
naturan sterkon. Ĝ donas al la tero la necesain
materialoin — ttitrogeno, fosforo,_ kalio kai di—
versai mikroboi —— kiui estas necesai por la nova
greno. Tiu ĉi grnva problemo okupigis la
eminentaĵn agrikulturkemiistoin Dehĉrain kai
Wollny (Angluio). lli produktis artan sterkon,
kiu estas same bona kiel —la natura. La metodo
estas simpla. lli impregnas ioinon en amoniuma
likvaĵo 57,5 kg dasuliuracidajmoniumo kai 50
kg da pulvorigita kalko aaaaa “p'or tOO0 kg da
foino por estigi la necesan fermentadon. Se
oni ankoraŭ aldonas iom da iosforo kai kaliumo,
la _arta sterko eĉ,_superas la naturan. _

El wwwĤaturscienca Revuq.
__ _

, .
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]ubileai- postmarkoi eu Ceĥoslovakio.
Por festi Ia 6 ĵaran' datrevenon de sendependa

Ĉehoslovaka Respubliko, la estraro de ĉeho-
slovaka poŝto eldonas apartain ĵubileain poŝt—
markoin. ,

.

La'poŝtmarkoi aperos ie 28. oktobro l926 kai
estos vendatai en ĉiui poŝtoficeioi de tuta res-

ĝpubliko ĝis 51. decembro l925.
La plena serio. konsistas el kvar valoroi.

Aperos 1, 2, 5 kĉ. kai 50 helera. Llnu plena
serio kostas ĉe la poŝtoficeio % kĉ., do la
nominala valoro plus iO00/o. La 1000/o plipago
estas donota por ĉehoslovaka ruĝa kruco.. La
poŝtmarkoi estos uzeblai por enlanda kai ekster-
landa afranko ĝis 61. decembro 192ĉ.

La —iubileai poŝtmarkoi montras la plei novan
portreton 'de :prezldanto Masaryk, en dimensioi
20X26 mm. * }ohano KrafochVila.

— del. uEA. 5ered ($lovan).
Por ekstedandai .aamideaaol-mntellstolml povaa l:.iubllealn pom-

,markoin aĉeti, se onl sendos al mi en' rekomendita letero 15 kĉ. plus
"20 procentoi por postai elspczol. M_i akceptas aukaŭ allanegatvaloron.

Tekniko.
Oni utiligas la varmecon de la tero.

La loĝantaro de ltaluio multe suferas de la
vulkanai erupcioi. En Larderello (Pisa) la
firmao Larderel uzas lafhaladzoin pot produkto
de la tarlrn (kemia acido.) Ankaŭ oni movigas
per la tera varmo maŝinoin, precipe per la varmai
akvoi de certai fontoi. La gasoin (i800) oni
uzas por motorĝi celoi. Per la varma akvo oni
heitas kaldronoin kaĵ laste nni stariĝis ĝrandan
turbgeneratoron por tiu celo (250 .kw ). Tiu ĉi
uzino produktas rotacian fluon de 4000 V. da
tensio. Per la produktita fluo oni ne nur kon-
tentigas la proksimain konsumantoin, sed eĉ
provizas la ferfandeion en Pipmpo kai la kupro—
kai feruzinoin en Massa. Ciui kondukil-tuboi,
eĉ en la kaldronoi, konsistas el aluminio. —Fero
rustiĝas sur tia vulkana ter;torio.

Ciui tiai uzinoi havas la malbonan ilankon
ke la malgranda premo necesigas grandain —do malekonomiain maŝinoinŜ Ĉar la moviga
forto estas senpage liverata de la naluro mem,
spite la grandai inventkostoi oni eĉ en Ameriko
itistalas tiaspecain uzinojn. *

josefo Majqr, Budapest

Esperanto-lnstituto por |a Germana
Respubliko. ,

La lnstituto volas labori p0r nia movad0
ankaŭ dum la nuna malbonega ekonomia stato
de Germanuio. Gi ankaŭ estontatempe respondos
al ĉiui demandoĵ kai zorgos pri ĉiui aferoi. kiuĵ
apartenas al ĝia kompetenteco. Sed al personoĵ
kai institucioi, kiui ĝis nun ne finance subtenis
ĝin, ĝi bedaŭrinde nur povos servi, se oni,
demandante aŭ petante ion, aldonos al .?a koncerna
letero la sumon necesan porAla poŝtai sendkostoi
de la atendita respondo. Ciu samideano, kiu
komprenas la nunan situacion de nia lando,
ankaŭ komprenos ĉi tiun sciig0n.

D-ro Dietferle, direktoro.

Paroleio.
Sub tiu ci rubriko iaŭ disponebla loko estas lolale enpresatai ciai
sciigoi, informoi, ktitikoi, liberai vorloi klp. La redakcio tamen ne
prenas sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed ĝi reZervas al sl la

raiton eventuale rifnzi nelaŭgam artik0loin.

226. Refoie: ,,Ne iam, ne ankoraŭ“.
Ril. al 20l.

Verŝaine la opiniesprimoi 216, 217 kai 218 estis iam
en Horrem, kiam elvenis n-o ts0 de BT kun la artikoleto
de s-ano H. Wagner, Fiirth (Daroi. 214), pri la temo ,,ne
iam, ne ankoraŭ“. Tiui litiioi estis modele klarai. kai
eble s-an0i Vimson, Medem kai D:eher en ĝi iam trovis
partan respondon pri siaj duboi. Mi skribis: ,,la inlano
ne ankoraŭ ploras“. Tio estas ĝusta. Oni (kai ankaŭ
mi) ĝenerale dlris: ,,la iniano ne__ pioras ankoraŭ“. Kai
tio ankaŭ estas ĝusta Ne temaa simple pri ,,plorado“,
sed pri .anko'raŭa plorado“. 0ni diras: ,,la infano ankoraŭ
ploras“ aŭ .,la infano ploras ankoraŭ'. kai en ambaŭ
okazoi ,,uloras“ kune kun ,,ankoraŭ“ estas itnunura
tutaio, kai en la' t'raz0 ..la iniano ne ankoraŭ ploras“ ne
estas neata nur ,,ankoraŭ“, sed la tuta ideo ,,ankoraŭ
ploras“, samkiel en ,,la infano ploras ankoraŭ“ estas neata
la tuta ideo ,,ploras ankoraŭ“ kai ne nur ,,ploras'. —,,La iniano ne ploras plu“ havas iomete alian sencon:
,,ankoraŭ“ signifas ,,de pli frua tempo ĝisia dirita momento“;
,.plu“ signifas ,,de la dirita momen.o estonten“;
ekz.: ,,Kiam vi venis, mi ĉeestis ankoraŭ“ = ,,mi ĉeestis
de pli frua tempo ĝls ia momento de via alveno“. (Tamen
ia ne estas dirite, ke mi ne cerestia postel). Sed: ,,Foriru,
se vi volas. mi resms plu (ne: ankoraŭ!)“.

Nu, iniano. kiu ,,ne ploras ankoraŭ“ (kiu iam ne
ploras en la dirita momento). verŝaine ankaŭ ,ne ploras
(prefere: plorosl) plu“. Bn la praktiko do ankaŭ ne estas
dtlerenco inter ,,ne ankoraŭ“ kai ,,ne plu“. Ttal — se oni
volas flankelasi la' severan. logikegan teorion, kiu, cetere,
malpermasas ,,plu“ kun as—tempo! — oni povas ec diri:
iam ne = ne ankoraŭ (= ne plu). — '

'

_S-ano Medem diras, ke ,,iam ne' ne lasas lokon al
malkompreniĝoi. Li estas prava. Sed mi miras, ke li,
kiu pertekte parolas la Oermanan .kai kredeble ankaŭ
aliain lingvoin de okcidenta ,Eŭropo, ne pripensis, ke
okcident—i:"ŭropanoi ne volonte aplikas ,iam ne“,

_

—S-ano Drehe'r oplnias. ke la frazo ,,Vladimlr' diris
eĉ ne unu vorton“ povus signiIl, ke li diris pli ol unu
vorton. Ankaŭ ci tio estas er'ara. ,Be“ —— ae Ŝi slaras
antaŭ nombro —— aigniias proksimume ,,ne. malpli, ol“ =Oni atentu, ke ,,ne malpli' neestas analoga al ,,pli“, ekz.
,mia avo estas ee 89;iara" signiias ke li estas ne malpli
ol 89-iara. sed ne, ke ii estas pli ol 80-iura. — Se ni do
metaa ,,nctmalpli. ol“ anstataŭ ,,eĉ', ni havoa: ,.Vladimir
diris ne malpli, ol ne unu vorton'. Por komprenebltgi
ĉi tiun misteran lrazon, ni konsideru, ke ,duobm neado
estas simpla Lsado“. resp. ke du ,ne“ sin paralizaa
reciproke. Ni sekve povas lorigi la du ,,.ne“ kai havos la
saman sencon: ,,Vladimir diris maipli ol unu vorton“.

,,Vladimir dins ee ne unu' vorton“ do'ne “signilas, ke
,Vladimir diris pii ol unu vorton“. — 90od erat demotr
strandum! > iKar] Minor, L. K.

(Per tio ni finigasvtiun a interesan kal instrulgan
diskutadon. Red.)

227. Neksta.
Ril. al 220.

S—ano Medem malaprobas ia neologismon nekst' tial,
ke ĝi —— laŭ :ia opinio —— ne estas necesa k_ai ne inter-
nacia.. ,

—

. e..Ne nur la Germana, sed ankaŭ la Angla lingvoi enhavaq
la radikon ,nekst'“, kai ttal mi opinias, ke ĝi estas sufice
konata por esti komprenebla.— '

—

Aliflanke, miopinias. ke estas pli bone. kkk aŭtoroi
uzu neologismoin kompreneblain, 'el int r _kiul
aŭtomate nmalapcros tiul, kiui ne estas neceaai, ol —' ke ta
bsperantistoi serĉu kai ne trovu komprenebiain evortoin
por ideoi koi nuangoi, kiuin ili volas esprimi. ,

Sed cu iam ekzistas taŭga vorto aŭ mmpor ta “ideo
.neksta“?

La mmvvoionte aaaa ,,proks'tma“,( sed tio e_staa
malkorekta. —f *,,L-a proksima mateno“ estas ,,la matono aa
malprokaimo'. . . _
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Multai aŭtoroi skribas ekz.: ,,la venontan tagon li
volis iorvoiaĝi“; sed tio ne estas korekta, ĉar tio signitas,
ke li volis lorvoiaĝi, kiam la tago estis venonta. Korekte
estus: ,,la venintan tagon (t. e. kiam la tago estos veninta)
li volis forvoiaĝi“. Sed la korekta apliko de ĉi tiu dir—
maniero prezentas maliacilaion al preskaŭ ĉiui.

.La morgaŭa mateno“ oni povas diri, nur se oni
parolas en as—tempo. Oni —neniam scias. kion alportos
la morgaŭa tago“, sed ne: .li tiam ankoraŭ ne sciis,
lia amiko alvenos la morgaŭan tagon“.

l_(orekta kai samtempe simpla estas la uzo de ,posta'
en ci tiu senco: ,—

'

,,oni neniam scias, kion alportos la posta taĝo“.
,,li tiam ankoraŭ ne sciis. ke lia amiko alvenos la

postan tagon“,
,,la postan tagon li volis iervoiaĝi'. '

Do: se oni ne volas aprobi la uzon de .neksta“. oni
anstataŭe rekomendu ,,posta“ (ne: morszaŭa); sed ml ne
scias, kiel mi ĵam diris ĉi-supre, kial oni ne uzu krome
la vastkonatan radlkon ,,nekst“, kiu mem pruvos, ĉu ĝi
estas taŭga kai ĉu gi placas al la samideanaro aŭ ne.

Karl Minor, L. K.

(Plei simpla estas la aprobo de l' propono kun ,,posta“
de s-o K. Minor laŭ la iam ekzistanta solvo de la
demando Kial ŝarĝi la lingvon per supertluai ..nuanclgoi“
kaĵ balasto? Red.)

228. ,,Boskano“ kai ,laborumi“.
* La nova vorto .boskano' (vidu ,,Revuo“ n-o 9, paĝo

75) ŝainas al mi ma1trala. La piednoto montras. ke en 4
lin voi la vorto estas tre simile transkribata kai elparol-atai ankaŭ en la rusa ĝi estas ,,buŝmen'. Do, mi opinias,
ke estus pli bone, se la dezirinto; anstataŭ laŭvorta traduko
simple Esperantigus la preskaŭ internacian vorton, ĉar
.buŝmano“ estus komprenata de ciu, same kiel aeroplano,
lokomotivo kai aliai internaciai vortoi.

'

,,Laborumi“ tlb. paĝo 78: . .. estus malekonomie
laborumi la minaion . . .). La vorto kai la aliai kun la
sama radiko (ekz. laborumado) havas la sencon
prilabori. Kial do enkonduki novan radikon, precipe
enhavantan evitindan suflkson um, kai kompliki la lingvon?

R Lorentson, Tallinn.
(Pri la uzo de la vorto ,,Boskano“ ni estas kulpaĵ.

En neniu vortaro trovinte la uzotan vorton ni preferis uzi
la etimologie ĝustan kai naturan formon, anstataŭ alia de
la originalo,devenantan de holande bosch=bosko,man=ulo,
ano. —— Sainas al ni nun, ke la vorto estas tute internacie
uzata kai pro tio preferinde, uzi la grafikan kai tonetikan
transskribon ,,Buŝmano“. Nun ni trovis tiun ĉi vorton
ankaŭ en la nova vortaro de Wlister. Red.)

Abon-Tarifo.
Nuligante la koncernan iniormon en ET i57,

ni sciigas, ke de post la l—a deu oktobro la
monata abonprezo fundamenta

en Germanuio
estae_ Mk. 1.—— X ŝlosilnombro.

Rekte sendatai unuopai numeroi kostas fun_da—
mentan prezon de Mk. 0.50 X ŝlosilnombro.

Anoncetoi kostas post la indikita dato por
abonantoi fund. prezon de Mk. t.5O X ŝlosilnom-
bro, por neabonantoi Mk. 2.4O X ŝlosilnombro.

Ni ripetas nian peton pri nepra atento ie niai
kondiĉoĵ. Pri domaĝoi kaŭzitai per neatento
suferas la mendanto._

,KIbbo I(ift.
Saluton al -la Frataro de la Esperantistoi

tra la Mondot
Blanka Vulpo, la ĉefo de la Frataro de Kibbo,

Kiit, parolas —— (kiel one dirasper la senfadenai
staeioi):

Ni alvokas al vi, longe starigita internacia
lingvo movado, etendi la manon por helpi nin,
de la Kibbo Kift'a Frataro. kunligi la geiunularon
de la mondo kontraŭ la fortoi de avareco, milito
kai malordo.

Ni dolas ke niaĵ kvar ĉetai punktoi estu radio-
telegralie disvastigata aI ĉiu knabo kai knabino,
vivanta hodiaŭ sur ĉi tiu malĵuna tero:

.,Mi volas esti Kibbo Kift kai \—
t. Kamploĝi kai estati sana,
2. Helpi aliain,
5. Lerni ian utilan metion kai
4. Labori por Mondpaco kai Frateco.“
,,Kibbo Kift“ estas stranga titolo por movado,

kai eble vi estas scivolema kion ĝi signifas.
,,Klbbo Kit't“ estas du malnovai anglaĵ vortoi

kiut signitas ,Forta“ aŭ .,Pruvo de Granda Forto“;
ĉar ĉiu membro de Kibbo Kift faras sian eblon
estadi torta en korpo, menso kai spirito..

Ni havasunu komunan celon: m o nda unueco.
Ni ankaŭ ,havas unu komunan malamikon:

m alenerĝio (korpa, mensa aŭ spirita).
Multat el nial fratoi estas avidai kai deziremat

lernt Esperanton. kai eĉ dum mi skribas, ml
sciiĝas pri tribot kai loĝioi kiui komencis la stud—
adon de ĉi ttu lingvo kiet parton de ilia praktika
,,laboro por mondpaco kai frateco“.

La Centra Adreso de Kibbo. Kift estas: 79, The
Grove, Wandsworth, London, S. W. 19, Angluio.

Pacon ka1 bonan ŝancon sur la mondo-voiot
,.White Fox“ (Blanka Vulpo).

Grava'
kup. en nacta mono (ne en kuponoi).

. P. Becker, Del. U. E. A. Augustiner-

MMMM58, Mainz a. Rh. Germanuio.

Oni vendas hgermaua'Ln patentttaln elpens—
aioin (D. R. G. . a D. . P.)

Bonat arttklel, malmuitekoste t'abrlkeblai.
Por la elspezo: aldonu la vatoron de du resp.

aaaa

Esperanlo 'l'rIumfonta

***ŝ*$*—$$$M$!£*%
lD0l DE 02FEO.

La tre interesa romano, originale verkita en
Esperanto de H. l. Bulthuis. *rekompencita de la
Akademio 1925. estas havebla en:
Angluio ce: Brita Esperantista Asocio. 17 Hart

Street, London W. C. l.

Belguio ce: Be1ga Esperantisto, dir.:
Schoots, 45 Kl. Beerstraat, Antwerpen,

Finnlando ce: Esperanto—Oticeĵo, 2O Kasarminkatu,
Helsinki.

Francuio ĉe: Esperantista Centra Libreio 51 Rue
de Clichy, Paris (9).

Nederlando ee la ekspluatanto:
CENTRA EsPERANTo-LlBRElo,
28 Bankastr. 's-Gravenhage.

$*$*$**$*$ŝ$ŭ*$$*M
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i
Belarte eldonita libro _80-paĝa kun 7O portretoi kai '

ilustraioi. traktanta pn la Oktobra Revolucio kai
postrevoluciai iaroi de la Sovetai Respublikoi.
Trad. de V. Polakov. Eldonita de CK de SEU.

Prezo por malbonvalutai landoi 1 sv. lr, por
mezvalutai 2 sv. t'k., por bonvalutai 5 sv. fk.

Oni pagu nur per monbiletoi tirmvalutai
en rekomenditai leteroi laŭ la adreso:

Moskvo, Ruslando, Poŝtkesto No. 630, Centra
Komitato de Sovetlanda Esperantista unuiĝo. J

**

s-o F.
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l Pollanda1Esperantistoi.mendu por la vintrai kursoi ll%

\ .
t

% ,,Kompletny Podrecznik Esperanta“ Ha
33: de Leo Turno, L. K. ikĝ
% “ laŭde recenzita de ET, Pola Esp., Germ. Esp. k. a. llĝ
3l Prezo 7O mil pol. mk.; 10 ekz. 525 mil pol. mk. ilĝ
ŝl Leopold Dreher, Krakow, %
% Starowiŝlna 67 Starowis'lna a7. %
:: =$i£iwwwn€wwwwwvwwwwwwwww ..

La nova eldono de

Adresaro
ĵus aperis.

Prezo: 1 svis. tranko. Duona prezo p0r malbonvalutuloi.

Mendu ĝin senpere ĉe |

Butin G .lung, G.m.b.l'l.,
Esperanto-bldoneio

Godesberg (Germanlando)
Bahnhofstrasse 30.

Poŝtĉeka konto Kĉin 920 36.

Valora libro estas L“,,3,?.Y;

,,Litova Almanako“
285 paĝoi de tnodela, instrua }kai interesa enhavo.

Prezo 5,50 sv. lrk.
'

Mendu tui ĉe la

Administr. de Esperanto Triumfonta
Horrem b. K0ln.

LiVero al abonanroj de ET konfraŭ depreno de
V

resp. nombro de ET—nume)-0j eI Ia abonkonto.

' *

.

.AnoncetoI.
FlANClĜ0. So loset Hartmann, inĝeniero en Bucuresti

(Rumanio) tlanci is kun t—ino Lotte Karasek en Biala
(apud Bielitz, P0 ulo).

EDZlGO. 5-o Francisko lzsak, bankĉefo en Targul-Mureŝ
kun l-lno Elza Lieber el Oradea-Mare (Rumanio) edziĝis
la t4-an de oktobro. .

KOMERClSTOll Mi deziras interri'liti kun eksterlandai
komercistoi pri eksporto (speciale masinoi kal industri—
aĵoi) kai importo; akceptas perad0in: sercas reprezent-
antoin. Wilhelm Klauke, komercisto. Peterhenleinstr. 50,
Nltrnberg (Germanuio). 2

Kl0 00RMETAS EN VI? tendu al mi vian naskiĝo-
daton. proteslon, iom da skribaio de vi kai 1.50 sv. m
aŭ egalvaloron, kai ml diros al vi, kion vi povos ating'l
en vla vivo. Gratologo H. Chlubna, Wien V, Storkgasse
12. $endu rekomendite. [2

NlA SAMlDEANO VLADlSL. MlESECl en Budapest estas
treeg_ malielicigiia (blindigita kai paralizlta ie_ ambaŭ
kruro kai nuntempe 'li estas State devigita divtdi siain
enspecoin lnter kvar (aliai eksmilitistoi) pro kio nenlu
ei ili povas vivi. Mi petegas vin. samideanoi, prectpe
bonvalutuloi. helpu kiel kai kiom eble plel povo_s. len
okazo vera mnntri Zamenhofan spiriton. Donacom per-
ados Georg Menzel, apotekestro, Breslau, Hohenzollern-
strasse 20. (Rekomendita de la redakcio). [t

KOLEKTANT0l Por to0—t000 pm. el ĉiu lando mi
sendas 'la saman kvanton de Germanuio. Mi havas
grandan kvanton da pm. Mi ankaŭ korespondas kun
gesamideanoi el ciui landoi. Mi sendas kai skribas tui
kai ciam. Mi ankaŭ interŝanĝas papermonon. S-o Rich.
Kluka, Bernstadt en-Schles.. lunkernstr.5, (German.) [2

28. oktobro 1923
44

EDZlĈil deziras inteligenta traŭlino (hebreino) el plei bona
:

familio, oticistino, havante aranĝitan l0ĝeion, kun intelig-
simpatia hebreo, Esperantisto. komercisto, olic'rsto ktp-
inter 50—40 iaroi. Leteroin kun portretoi sendu al: Anna
F6rster, Krak6w (Poluio), Poste restante. Korespondas
Esperante. pole kai germane. [l

LA 00RNA-GUMAlALERNANTAGRUPO intencas aranĝi
ekspozicion de Esperantaioi ie Ia 2. decembro k. i., tial
ni petegas ĉiuin geesperantistoin sendi al ni ekspozici-
a_ioin. Adreso: Steian N. Vardev, lV uĉ, Nr. 551, Gorna
Gumaia (Bulg.). [1

GRAVA POR SPORTlSTOll Aranĝante informservon ĉe
polai sportai iurnaloi. mi deziras ricevi sciigoin de ĉiu-
landai Esperantistoi pri sialanda sporto. Bonvolu tui
fari proponoin kai skribi al ]. Kveitman. Lodz (Poluio),
Przeiard t4. lnterŝanĝas ankaŭ sportain revuoin. [t

lNTERSANĜANTOl ATENTul Laŭ m loto mi tabrikas
belege koloritain Esperanto-glumarkoin, montrantai vian
portreton. nomon kai adreson. leeblai por fermi leteroin,
beligi leterpaperon aŭ por inter$anĝo. La foto estos
neditektite resendata. Prezo:
66 ekz. 2.50 sv. ik. aŭ egalvaloro. Franz Christoph, Wien V.
Getreidemarkt 15. [1

Korespondo kai lntersanĝo.
F—irio Marie Hanusch, Trauten au, Kirschengasse2l, Bo hem'

por 12 ekz. i.20 sv. fk-r ,

uio (Ceĥosl) deziras korespondadi kun la tutmond 0 per
3

il. pk. [2
800——200 pm. nediiektain de mia lando ricevos tiui. kiul

sendas al mi la saman kvanton de sialandai. S-o Eugen
Wildteuer. Levoĉa, Spiŝ. Cehoslovakio.

S-o B_e'la lukl, X H6lgy—u.4_8. Budapest (Hungario) deziras
.

trovi konstantam korespondantoin el la tuta mondo, pre—
cipe fraŭlinoin, il. pk. Esperante kai franclingve. [2

NASKlĜ0. Al sinioro Heinrich \Schwarz, kunĉefo de la
firmao ,,lgnatz_ Schwarz Neften“, Trautenau (Cehoslova-
kio) naskiĝis tre forta, sana tileto. [l

Mi deziras interŝanĝi pm.. pk. kai papermonon. S—o lsai
Czerny, Ogrodowa 25, Warszawa, Poluio. [2

S-o De'metrius loannid'es, P. B. 98, Port Said (Egiptuio)
deziras korespondi pri tilologi0, lilozofio kai ĉiaspecai

S-o De'me'trius loannides. P. B. 98, Dort Saicl (Egiptuio).
deziras korespondi pri til0logio, tilozolio kai ĉiaspecai
temoi pri belai artoi kun geamikoi de ĉiui landoi per
il. pk.. l, gaz., revuoi, libroi kai maloftaioi. Li ĉiam
respondas. 2

S—o K. de Witte, Radstakerweg 28. Deventer, Nederlandm
deziras korespondi kun gesamideanoi el ĉiui landoi pef.
il. pk. kai l. 2

S-o A. Hameliuk. Rembrandtstr. 71. 's-Gravenhage (Neder-
lando) deziras korespondadon kun gesamideanoi el tuta
mondo per pk. il. kai l. 2

S-o l. Van den Steen, Staatsnormaalschool
Belguio, deziras interŝanĝi poŝtmarkoin kun la tuta
mondo. [2

S-o Ludoviko Hiob. Esmnio, Valk. Voru tanav n-o 22,'
deziras interŝanĝi pm. kai korespondadl' per il. pk. kun
Amerikai. Aziai. Alrikai, Aŭstraliai landoi, kun Rusui0
(Kaŭkazo, 5iberio, Turkuio kai lslando). [2

Fraŭlo Ludoviko Haukowetz, 'otlcisto. Ciocrac 29, BraŝoV
(Rumanuio). Transilvanio, deziras korespondadi per il-

pk. kun la tuta mondo. 2
Sendu unue tO0——200 purig. nedilekt. pm. kontraŭ sam'

kvanton aŭstr. iescepte Germ.) Pension Esperanto,
Wien, Argentinierstr. 56 (Aŭsiruio). 2

Pri aerveturo, aerveturai afer0i kai pri fondo de lnter'
nacia aervetura Ligo kun ĉiulandai specialisloi kal
interesuloi, deziras korespondi en lingvoi Esperanta. =

Franca, Rusa, Germana kai, Bulgara s-o St. St. Dĵudiev.
str. Pirotska 48. Solla, Bulĝaruio. 2

S-0 B. Czechowski, Malgrand—Poluio, Borislav, domaro de

8, Gent,

,,Natta“ XVt, modelisto, deziras korespondi metie kunx.
' sammetiistot, metallstoi, teknlkistoi. $anĝas pr0fesiain

lernolibrotn il., ankaŭ metiaĵon. 1

Fraŭlo Korosi Ferenc. Budapest V, Szechenyi-utca 1 (Hung.).
prokuristo, 51-iara, deziras korespondi per l. kai pk. il.
kun klerai ĉiulandai gesamideanoi. Korespondas ankail
france, germane kai itale. %

S-o l. T. Jokinen, Bulevardiuk. 2, d,l7. Helsinki
(Finlandofi

deziras korespondi kun ĉiulandai Esperantistol (Precĥ9 ?

kun fraŭlinoi) per l. kal il. pk.
_

S-o Alto'ns Ktĝtzaehke. ferkomereisto, Trautenau, pregeĴ'
lauba 2l (Ĉehole. deziras korespondadi per il.pk. k
l kun lapanuio, inuĵo, Persuio. Aŭstralio, lavo, Rus'
lando, Turkuio, Amko. $anĝas ankaŭ pm. kai monet'
etoin. l

t

!

S-o Rudolt Mulier. Georgsplatz 44. Brand-Erbisdorf t. sa:
(Germ.), deziras korespondi kun gesamideanoi cimandai
pri ĉiui temoi. Li kolektas Esperantaioin kai iun. [l

s-o Reinh. Larrson.—Kyrkoeatan 116, Amal (Sved.), dezira5
interŝanĝi il.pk., l. kal gazetoin kun samideanoi el la
tuta mondo. U

lnterŝanĝo de poŝtmarkoi pogrande t5—-20 pecoi de unl!
speco) ankaŭ sur lolioi kun ĉiui landoi. Fusosendaiot
malakceptatai. Respondas ciam. Bazo Yvert, Sent ktP—

,

S-o lan Bastl, Sl. Ostrava 955 (Cehosl).
F—ino Manio Bastova. Sl. Ostrav'a 955 (Ĉeĥosl.), deziraS }

intersanĝi pk. bildtlanke atrankitai kun ĉiul landoi. [1

Mi deziras korespondi ceiie aŭ Esperante kun pentrisi0
(dom-, llgno- aŭ 'literpentristo) en Cehoslovakio pri M
metio kai lab0rkondlcol. aituacio de la laboristaro en ,

Celioslovakio ktp. C- L De88nkamp, Rietstraat 40. utrechf
(Nederlando). “

26-iara detektivo (tutmonda policligano) korespondas kut) ;

tutmondai inteli enta| gesamidearlot pri diversai temol, ;

losel Spruŝanslgvpretere kun traŭ inoi kal samfakulol.
_ Niidor strato 54. Komarno, (CeliosL)

Atentonl lsai Dratwer, Warszawa (Polui0). Muranowsk8
26/52 elsendas por 1 sv. tk. aŭe alvalor0. t5 sovetrusail'
plus tO polai pm. Ciul bonkvaitai. diversai. nedifektital:
Ankaŭ deziras intersanĝi pm., pk. tl. kun Turkuio, Grek'f
uio, Bkstereŭropo.

,

[1

Filatelistoit Por 2 svis. tk. aŭ egala valoro mi sendas 50',
div. maloftain postmarkoin dela liberstato Danzig. lnter' .

sanĝas pm. Oskar Ktthler, Olsnltz i. Vogtl., Bergstr. 5. [t5
Kiu sendos al mi 50—l00 p_m. de sla lando. ricevos saman

kvanton de mia iando. Mi anknŭ korespondas per iI. pK-o

kun ciulanda' gesamideanoi. Herm. Woltertz. Menzelen—?—"
Reinlando ( errn.).

S-o'Moses }eiin', str. Gield'ona 8, Blalystok (Poluio). dezir85 ,

koresoondi' per il. pk. kai l. kun la tuta mondo.
sanĝas ankaŭ papermonon.

S-o Raymond Duran, Sainte-Marie, Pyr€nees Orientale5
(Francuio). deziras korespondi l. kai pk. kun la Espef'
antistoi de la tuta mondo. [1

lnteF
[t

M
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